
AUS OPTIC MOUNT - 30MM 1.54" 0 MOA AUS OPTIC MOUNT BLACK

The AUS Mount for magnified optics, from Reptilia. Driven by the request of an
end user group, the AUS Mount is the culmination of a 2 year development
program. Like their DOT Mount line the AUS Mount attaches to any M1913
Picatinny rail via an anti-snag spring-loaded nitrided steel clamp and custom bolt
mounting system which can be tightened with either a 5/32 hex or a flat blade
driver to sit flush with the body of the mount for a low-profile, streamline design.
Also like their DOT Mount line, the AUS mount is machined from a single piece of
billet 7075-T6 aluminum and is finished with MIL-STD Type III, Class 2, hard
anodize coating. The AUS is compatible with all of Reptilia's existing ROF line.
Like all Reptilia products, the AUS Mount is 100% made in the USA and carries a
full lifetime warranty against manufacturer defects.

Attributes

Name: 30MM 1.54" 0 MOA AUS OPTIC MOUNT BLACK
Manufacturer: REPTILIA CORP
Product no.: 100047199
Mfr. No.: 100116
Elevation: 0 MOA
Finish: Black
Height: 1.54''
Scope Tube Diameter: 30mm
Style: Mount,Picatinny
Delivery weight: 0.256kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 184mm
Shipping length: 105mm
UPC: 850022282133

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die AUS Optic Mount von
Reptilia Corp

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die AUS Optic Mount von Reptilia Corp entschieden hast. Diese Halterung wurde
entwickelt, um eine sichere und zuverlässige Befestigung für deine vergrößernde Optik zu bieten. Bitte lese die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Halterung nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte die Halterung außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe die Halterung regelmäßig auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Verwende die Halterung nicht, wenn sie beschädigt ist oder Anzeichen von Verschleiß aufweist.
Bewahre die Halterung an einem trockenen und sicheren Ort auf, wenn sie nicht verwendet wird.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass die Halterung sicher an der M1913 PicatinnySchiene montiert ist.
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge (5/32 HexSchlüssel oder flacher Schraubendreher) zur Montage.
Ziehe die Schrauben fest, aber überdrehe sie nicht, um Schäden zu vermeiden.
Vermeide es, die Halterung bei extremen Temperaturen oder unter widrigen Wetterbedingungen zu
verwenden.
Schütze die Halterung vor Stößen und Stürzen, um Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung der Halterung:

Überprüfe, ob alle Teile vorhanden sind und in gutem Zustand sind.
Stelle sicher, dass die Halterung sauber und frei von Schmutz ist.

Montage der Halterung:

Platziere die Halterung auf der M1913 PicatinnySchiene.
Verwende den 5/32 HexSchlüssel oder einen flachen Schraubendreher, um die Halterung sicher zu
befestigen.
Achte darauf, dass die Halterung bündig mit dem Gehäuse sitzt, um ein flaches, stromlinienförmiges
Design zu gewährleisten.

Installation der Optik:

Befestige deine vergrößernde Optik gemäß den Herstelleranweisungen.
Überprüfe die Ausrichtung der Optik nach der Installation.

Nach der Installation:

Überprüfe die Halterung und die Optik regelmäßig auf festen Sitz und mögliche Beschädigungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Halterung gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Achte darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zur Sicherheit und Nutzung der AUS Optic Mount von Reptilia Corp, wende
dich bitte an den Kundendienst. Es steht dir ein EUbasierter Kontakt zur Verfügung, der dir bei Sicherheitsanfragen
behilflich ist.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung der AUS Optic Mount von Reptilia Corp hat höchste Priorität. Indem du die oben
genannten Richtlinien und Vorsichtsmaßnahmen befolgst, kannst du sicherstellen, dass du die Halterung sicher und
effektiv nutzt. Vielen Dank für deinen Kauf und viel Spaß beim Einsatz deiner neuen Ausrüstung!
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AUS Optic Mount Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the AUS Optic Mount 30MM 1.54" 0 MOA in Black from Reptilia. This guide provides
essential safety instructions and usage information to ensure your product is used safely and effectively. Please read
this guide thoroughly before using the AUS Optic Mount.

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure that the AUS Optic Mount is used in accordance with the provided
instructions to minimize risks associated with improper use.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to this product. You can check
updates on the EU’s Safety Gate platform.
Online Shopping Safety: When purchasing online, ensure that the seller meets all safety requirements to
guarantee the authenticity and safety of your product.
Vulnerable Groups: Special care should be taken when the product is used by or around children. Ensure
that children do not have access to tools or parts associated with the mount.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the contact information provided by your retailer or
manufacturer.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system, which provides quick updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:
Ensure that the mounting surface is clean and free of debris before installation.
Use the appropriate tools (5/32 hex or flat blade driver) to avoid damaging the mount or your
equipment.

Usage Precautions:
Regularly check the tightness of the mount to prevent loosening during use.
Do not exceed the recommended weight limit for optics mounted on the AUS Optic Mount.

Maintenance Precautions:
Inspect the mount for wear or damage before each use.
Clean the mount with a soft cloth and avoid using harsh chemicals that may damage the finish.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools: a 5/32 hex wrench or flat blade screwdriver.
Ensure that your optic and mounting rail are compatible with the AUS Optic Mount.

Installation Steps:

Position the AUS Optic Mount on the desired location of the M1913 Picatinny rail.
Align the antisnag springloaded nitrided steel clamp with the rail.
Use the appropriate tool to tighten the custom bolt until it is secure, ensuring it sits flush with the body
of the mount for a lowprofile design.
Doublecheck that the mount is securely attached and does not move.

Usage Steps:

Once installed, carefully attach your optic to the mount.
Ensure that the optic is securely fastened according to the optic's manufacturer instructions.
Test the setup by gently shaking the optic to confirm it is stable.

Disposal Instructions



Environmental Considerations: Dispose of the AUS Optic Mount responsibly. Check local regulations for
electronic waste and metal recycling.
Product Disposal: If the product is no longer usable, consider returning it to the manufacturer or retailer for
proper disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AUS Optic Mount, please refer to the contact information provided by
your retailer or manufacturer. They will be able to assist you with any safety inquiries or product support.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your AUS Optic Mount and use it safely!
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Guide de Sécurité pour le Montage Optique AUS de
Reptilia Corp

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage optique AUS de Reptilia Corp. Ce guide vous fournira des instructions de sécurité
essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement toutes les
sections avant l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le montage est installé correctement avant toute utilisation.
Ne dépassez pas les spécifications de poids et de taille recommandées pour le montage.
Vérifiez régulièrement le montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive).

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifiez pas le montage de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Utilisez uniquement les outils recommandés pour l'installation (clé hexagonale de 5/32 ou tournevis à lame
plate).
Assurezvous que le montage est solidement fixé au rail Picatinny M1913 avant chaque utilisation.
Ne laissez pas le montage exposé à des produits chimiques corrosifs ou à des solvants.
En cas de défaillance apparente du montage, cessez immédiatement son utilisation et contactez le support.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires à portée de main.
Vérifiez que le rail Picatinny M1913 est propre et exempt de débris.

Installation:

Positionnez le montage sur le rail Picatinny M1913.
Utilisez le système de pince en acier nitruré à ressort antiaccrochage pour fixer le montage.
Serrez le système de montage à boulon personnalisé avec la clé hexagonale de 5/32 ou le tournevis à
lame plate jusqu'à ce que le montage soit bien en place.

Vérification:

Une fois installé, vérifiez que le montage est stable et ne bouge pas.
Effectuez un test de tir pour vous assurer que le montage fonctionne correctement.

Utilisation:

Utilisez le montage uniquement avec des optiques compatibles.
Ne dépassez pas les spécifications de poids pour éviter tout risque de défaillance.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Disposez du montage conformément aux réglementations locales sur les déchets électroniques.
Contactez un centre de recyclage local pour des conseils sur la manière d'éliminer le produit en toute sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site Web de
Reptilia Corp ou contacter leur service client.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité, et nous espérons que vous apprécierez
l'utilisation de votre montage optique AUS.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Mount AUS Optic di Reptilia Corp. Questa guida è progettata
per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza
dei Prodotti (GPSR) dell'Unione Europea. Ti invitiamo a leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto esclusivamente per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla le informazioni sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche per l'Uso

Installazione: Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare errori che potrebbero
compromettere la sicurezza.
Montaggio: Assicurati che il Mount AUS sia montato saldamente e in modo sicuro sul rail Picatinny M1913.
Uso: Non sovraccaricare il mount con ottiche o accessori non compatibili.
Manutenzione: Pulisci regolarmente il mount con un panno morbido e asciutto. Evita l'uso di solventi chimici
aggressivi.
Controllo: Prima di ogni utilizzo, verifica che tutte le viti e i bulloni siano serrati correttamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione una chiave esagonale da 5/32 o un cacciavite a lama piatta.
Controlla che il rail Picatinny M1913 sia pulito e privo di detriti.

Montaggio:

Posiziona il Mount AUS sul rail Picatinny M1913.
Utilizza la staffa in acciaio nitrurato a molla antiimpiglio per fissare il mount.
Serrando le viti con la chiave esagonale o il cacciavite, assicurati che il mount sia stabile e in posizione
corretta.

Uso:

Una volta installato, monta l'ottica desiderata sul Mount AUS.
Verifica il corretto allineamento e la stabilità dell'ottica.

Controllo Finale:

Dopo l'installazione, controlla che il mount e l'ottica siano fissati correttamente prima di utilizzare l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in alluminio e materiali compositi.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziato; verifica i punti di raccolta per materiali riciclabili.
Assicurati che il prodotto non venga smaltito in modo da rappresentare un rischio per l'ambiente o per la
salute pubblica.

Contatti per Ulteriori Supporto



Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti incoraggiamo a contattare il servizio clienti di
Reptilia Corp. attraverso i canali ufficiali.

Ti ringraziamo per aver scelto il Mount AUS Optic di Reptilia Corp. Seguire queste linee guida contribuirà a garantire
un'esperienza sicura e soddisfacente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytu AUS OPTIC
MOUNT REPTILIA CORP 30MM 1.54" 0 MOA

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu AUS OPTIC MOUNT od Reptilia Corp. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego
instalacji i użytkowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Upewnij się, że uchwyt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj uchwyt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji i demontażu uchwytu, aby uniknąć obrażeń.
Nie używaj uchwytu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Uchwyt AUS powinien być montowany wyłącznie na szynach Picatinny M1913.
Zastosuj odpowiednie narzędzia (klucz sześciokątny 5/32 lub płaski wkrętak) do dokręcania śrub.
Upewnij się, że uchwyt jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Nie przekraczaj maksymalnej wysokości montażu 1.54''.
Nie stosuj uchwytu w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jego integralność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do montażu

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Sprawdź, czy powierzchnia montażowa jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.

Montaż uchwytu

Umieść uchwyt na szynie Picatinny M1913.
Użyj sprężynowego zacisku z azotowanej stali, aby zapobiec zaczepianiu.
Dokręć śruby mocujące przy użyciu klucza sześciokątnego 5/32 lub płaskiego wkrętaka, aż uchwyt
będzie stabilny.

Użytkowanie

Po zamontowaniu, przed użyciem broń powinna być zawsze sprawdzona pod kątem bezpieczeństwa.
Używaj uchwytu zgodnie z jego przeznaczeniem, nie przekraczając maksymalnych parametrów.

Demontaż

Aby zdjąć uchwyt, odkręć śruby mocujące i delikatnie zdejmij uchwyt z szyny.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Uchwyt AUS należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku uszkodzenia lub zakończenia użytkowania, nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów
sprawdź lokalne zasady dotyczące recyklingu metalu i elektroniki.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania uchwytu AUS OPTIC MOUNT, skontaktuj się z
przedstawicielem Reptilia Corp lub odwiedź ich stronę internetową. Upewnij się, że masz przy sobie numer modelu i
datę zakupu, aby uzyskać szybszą pomoc.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczne użytkowanie produktu zapewni jego
długotrwałość oraz satysfakcję z użytkowania.
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AUS OPTIC MOUNT REPTILIA CORP Käyttöohje ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa AUS OPTIC MOUNT REPTILIA CORP tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Varmista, että asennus ja käyttö tapahtuvat turvallisessa ympäristössä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä ylitä tuotteen maksimikorkeutta tai painoa.
Vältä äärimmäisiä lämpötiloja ja kosteutta, jotka voivat vaikuttaa tuotteen suorituskykyyn.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen asennusta.

Asennus

Kiinnitä AUS Mount M1913 Picatinny rautaan.
Käytä antisnag jousikuormitteista nitraatilla käsiteltyä teräsklemmia.
Kiristä kiinnitysjärjestelmä 5/32 kuusiokoloavaimella tai litteällä ruuvimeisselillä.
Varmista, että mount istuu tasaisesti kiinnityksen rungon kanssa.

Käyttö

Varmista, että mount on oikein asennettu ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti kiinnitysten tiukkuus.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi ohjeet turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan. Varmista, että sinulla on tuote
mukana, kun otat yhteyttä, jotta saat parhaan mahdollisen avun.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että AUS OPTIC MOUNT
REPTILIA CORP tuote toimii oikein ja turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för AUS OPTIC MOUNT
REPTILIA CORP 30MM 1.54" 0 MOA AUS OPTIC
MOUNT BLACK

Introduktion
Tack för att du valt AUS OPTIC MOUNT från Reptilia Corp. Denna monteringslösning är designad för att ge en säker
och stabil plattform för din optik. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt de angivna instruktionerna för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att alla monteringsdelar är korrekt åtdragna innan användning.
Använd endast rekommenderade verktyg för installation (5/32 hex eller platt skruvmejsel).
Undvik att använda produkten under extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Använd inte produkten om den är skadad eller om det finns tecken på felaktig funktion.
Se till att fästet är korrekt installerat för att förhindra att det lossnar under användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har alla nödvändiga delar och verktyg tillgängliga.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant innan du påbörjar installationen.

Installation:

Placera AUSfästet på en M1913 Picatinnyskena.
Använd den antisnag, fjäderbelastade nitrerade stålklämman för att säkra fästet.
Dra åt bultmonteringen med antingen en 5/32 hex eller en platt skruvmejsel tills den sitter i nivå med
fästets kropp.
Kontrollera att fästet är ordentligt åtdraget innan du använder det.

Användning:

Montera din optik på fästet enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att optiken är säkert fäst innan du börjar använda utrustningen.
Använd produkten enligt de specifikationer som anges av Reptilia Corp.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta Reptilia Corp:s kundtjänst via deras officiella webbplats eller
kundtjänstnummer. Se till att ha produktens modellnummer tillgängligt för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa både din egen säkerhet och produktsäkerheten.
Tack för att du valde AUS OPTIC MOUNT!
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Návod k bezpečnému používání montáže AUS OPTIC
MOUNT REPTILIA CORP 30MM 1.54" 0 MOA

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání montáže AUS OPTIC MOUNT od společnosti
Reptilia. Je důležité dodržovat všechny pokyny a bezpečnostní opatření, aby se zajistila bezpečnost uživatelů a
správná funkčnost produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím montáže si pečlivě přečtěte všechny pokyny a doporučení.
Zkontrolujte produkt na jakékoli viditelné poškození nebo nedostatky před instalací a používáním.
Montáž je určena pro použití s optickými přístroji. Nepoužívejte ji pro jiné účely.
Udržujte montáž mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození nebo selhání produktu okamžitě přestaňte montáž používat a kontaktujte výrobce.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci montáže se ujistěte, že je pevně a bezpečně upevněna na lištu M1913 Picatinny.
Používejte doporučené nástroje (hex klíč 5/32 nebo plochý šroubovák) pro utahování šroubů.
Zkontrolujte, zda je montáž správně orientována a že nebrání viditelnosti nebo manipulaci s optickým
přístrojem.
Při používání montáže se vyhněte nadměrnému zatížení nebo nárazům, které by mohly způsobit poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a že je pracovní prostor čistý a bezpečný.

Instalace

Umístěte montáž na lištu M1913 Picatinny.
Ujistěte se, že montáž je v rovině s tělem a nebrání dalším komponentům.
Pomocí hex klíče 5/32 nebo plochého šroubováku utáhněte šrouby, dokud nebude montáž pevně držet.

Používání

Po instalaci proveďte kontrolu, zda je montáž správně upevněna.
Před každým použitím zkontrolujte funkčnost a stabilitu montáže.
Udržujte montáž a optické zařízení v čistotě a suchu.

Pokyny pro likvidaci
Montáž a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zvažte jeho ekologickou likvidaci v souladu s platnými předpisy.

Kontakt pro další podporu
Pro další informace a podporu ohledně montáže AUS OPTIC MOUNT se prosím obraťte na výrobce nebo
autorizovaného prodejce. V případě jakýchkoli dotazů k bezpečnosti produktu doporučujeme kontaktovat EU
kontaktní bod.

Tento návod je navržen tak, aby splňoval požadavky EU na obecnou bezpečnost produktů (GPSR) a zajistil
bezpečné používání montáže AUS OPTIC MOUNT. Dodržováním těchto pokynů pomůžete zajistit bezpečnost svou i
ostatních uživatelů.


